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Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

יתִי1 רָאִ֨
gördüm
H7200

אֶת־
–ı
H0853

י אֲדֹנָ֜
Adonāy'ı
H0136

ב נִצָּ֣
duran
H5324

ל־ עַֽ
üzerine–

חַ הַמִּזְבֵּ֗
sunaktaki
H4196

וַיֹּאמֶר֩
ve–dedi
H0559

ךְ הַ֨
vur
H5221

הַכַּפְתּ֜וֹר
başlığı
H3730

וְיִרְעֲשׁ֣וּ
ve–sarsılsın
H7493

ים הַסִּפִּ֗
eşikler

וּבְצַעַ֙ם֙
ve–kır
H1214

אשׁ ֹ֣ בְּר
başlarına

ם כֻּלָּ֔
hepsinin
H3605

ם וְאַחֲרִיתָ֖
ve–sonuncularını
H0319

בַּחֶרֶ֣ב
kılıçla
H2719

ג אֶהֱרֹ֑
öldüreceğim
H2026

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

יָנ֤וּס
kaçacak
H5127

לָהֶם֙
onlardan

ס נָ֔
kaçan
H5127

א־ ֹֽ וְל
ve–değil–
H3808

יִמָּלֵ֥ט
kurtulacak
H4422

לָהֶ֖ם
onlardan

יט׃ פָּלִֽ
kurtulan

Rabbi g&#246;rd&#252;m, Suna&#287;&#305;n yan&#305;nda duruyordu. &#8249;&#8249;S&#252;tun 
ba&#351;l&#305;klar&#305;na vur, E&#351;ikler sars&#305;ls&#305;n&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;Ba&#351;l&#305;klar&#305; insanlar&#305;n ba&#351;&#305;nda parala. Sa&#287; 
kalanlar&#305; k&#305;l&#305;&#231;tan ge&#231;irece&#287;im. Ka&#231;an, kurtulan olmayacak,

אִם־2
eğer–

יַחְתְּר֣וּ
kazarlarsa
H2864

בִשְׁא֔וֹל
şeol'a
H7585

ם מִשָּׁ֖
oradan
H8033

י יָדִ֣
elim
H3027

תִקָּחֵם֑
alacak
H3947

ם־ וְאִֽ
ve–eğer–

֙ יַעֲלוּ
çıkarlarsa
H5927

יִם הַשָּׁמַ֔
göklere
H8064

ם מִשָּׁ֖
oradan
H8033

ם׃ אוֹרִידֵֽ
indireceğim
H3381

&#214;l&#252;ler diyar&#305;n&#305; delip girseler, Elimi uzat&#305;p onlar&#305; 
&#231;&#305;karaca&#287;&#305;m. G&#246;klere &#231;&#305;ksalar, Onlar&#305; oradan indirece&#287;im.

וְאִם־3
ve–eğer–

֙ בְאוּ יֵחָֽ
saklanırlarsa
H2244

אשׁ ֹ֣ בְּר
tepesinde

ל הַכַּרְמֶ֔
Karmel'in
H3760

ם מִשָּׁ֥
oradan
H8033

שׂ אֲחַפֵּ֖
arayacağım
H2664

ים וּלְקַחְתִּ֑
ve–alacağım
H3947

וְאִם־
ve–eğer–

תְר֜וּ יִסָּ֨
gizlenirlerse
H5641

מִנֶּ֤גֶד
görüşünden
H5048

֙ עֵינַי
gözlerimin

ע בְּקַרְקַ֣
dibinde
H7172

הַיָּ֔ם
denizin
H3220

ם מִשָּׁ֛
oradan
H8033

אֲצַוֶּ֥ה
emredeceğim
H6680

אֶת־
–ı
H0853

הַנָּחָ֖שׁ
yılana
H5175

ם׃ וּנְשָׁכָֽ
ve–ısıracak

Karmel Da&#287;&#305;n&#305;n doruklar&#305;na gizlenseler, Artlar&#305;na d&#252;&#351;&#252;p 
onlar&#305; yakalayaca&#287;&#305;m. G&#246;z&#252;m&#252;n &#246;n&#252;nden uza&#287;a, denizin 
dibine girseler, Orada y&#305;lana buyruk verece&#287;im, Onlar&#305; sokacak.

וְאִם־4
ve–eğer–

יֵלְכ֤וּ
giderlerse
H3212

֙ בַשְּׁבִי
esarete

לִפְנֵי֣
önünde
H6440

ם   יבֵיהֶ֔ אֹֽ
düşmanlarının
H0341

ם מִשָּׁ֛
oradan
H8033

אֲצַוֶּ֥ה
emredeceğim
H6680

אֶת־
–ı
H0853

רֶב הַחֶ֖
kılıca
H2719

וַהֲרָגָתַ֑ם
ve–öldürecek
H2026

י וְשַׂמְתִּ֨
ve–dikeceğim

עֵינִי֧
gözlerimi

עֲלֵיהֶ֛ם
üzerlerine

לְרָעָ֖ה
kötülük–için

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

ה׃ לְטוֹבָֽ
iyilik–için

D&#252;&#351;manlar&#305;nca s&#252;rg&#252;n edilseler, Orada k&#305;l&#305;ca buyruk verece&#287;im, 
Onlar&#305; bi&#231;ecek. G&#246;z&#252;m&#252; &#252;zerlerinden ay&#305;rmayaca&#287;&#305;m, 
Ama iyilik i&#231;in de&#287;il, k&#246;t&#252;l&#252;k i&#231;in.&#8250;&#8250;
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י5 וַאדֹנָ֨
ve–Adonāy
H0136

יְהוִ֜ה
YHVH
H3069

הַצְּבָא֗וֹת
Orduların

הַנּוֹגֵעַ֤
dokunanı
H5060

בָּאָרֶ֙ץ֙
yeryüzüne
H0776

וַתָּמ֔וֹג
ve–erir
H4127

וְאָבְל֖וּ
ve–yas–tutar
H0056

כָּל־
her–
H3605

י֣וֹשְׁבֵי
oturanları
H3427

בָהּ֑
onda

וְעָלְתָ֤ה
ve–yükselir
H5927

כַיְאֹר֙
Nil–gibi
H2975

הּ כֻּלָּ֔
tamamı
H3605

וְשָׁקְעָ֖ה
ve–batar
H8257

ר כִּיאֹ֥
Nil–gibi
H2975

יִם     מִצְרָֽ
Mısır'ın
H4714

Rab, Her &#350;eye Egemen RAB Yere dokununca yer erir, &#220;zerinde ya&#351;ayan herkes yasa 
b&#252;r&#252;n&#252;r, B&#252;t&#252;n yery&#252;z&#252; Nil gibi kabar&#305;r, 
M&#305;s&#305;r&#305;n &#305;rma&#287;&#305; gibi yine al&#231;al&#305;r.

הַבּוֹנֶה6֤
inşa–eden
H1129

בַשָּׁמַיִ֙ם֙
göklerde
H8064

]מעלותו[
[basamaklarını]

יו( )מַעֲלוֹתָ֔
(basamaklarını)

וַאֲגֻדָּת֖וֹ
ve–kubbe
H0092

עַל־
–üzerine

אֶרֶ֣ץ
yeryüzünün
H0776

יְסָדָ֑הּ
kurdu
H3245

הַקֹּרֵ֣א
çağıran
H7121

י־ לְמֵֽ
sularını–
H4325

הַיָּ֗ם
denizin
H3220

יִּשְׁפְּכֵם֛ וַֽ
ve–döken
H8210

עַל־
–üzerine

פְּנֵי֥
yüzeyine
H6440

רֶץ הָאָ֖
yeryüzünün
H0776

יְהוָה֥
YHVH
H3068

שְׁמֽוֹ׃
adıdır
H8034

Yukar&#305; odalar&#305;n&#305; g&#246;ky&#252;z&#252;nde yapan, Kubbesini yery&#252;z&#252;nde 
kuran, Denizin sular&#305;n&#305; &#231;a&#287;&#305;r&#305;p yery&#252;z&#252;ne d&#246;ken Odur; 
Onun ad&#305; RABdir.

הֲל֣וֹא7
değil–mi
H3808

֩ כִבְנֵי
oğulları–gibi

ים כֻשִׁיִּ֨
Küşluların
H3569

ם אַתֶּ֥
siz

י לִ֛
bana

בְּנֵי֥
oğulları

יִשְׂרָאֵ֖ל
İsrail'in
H3478

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָה֑
YHVH'nın
H3068

הֲל֣וֹא
değil–mi
H3808

אֶת־
–ı
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֗
İsrail'i
H3478

֙ הֶעֱלֵי֙תִי
çıkardım
H5927

מֵאֶרֶ֣ץ
ülkesinden
H0776

יִם מִצְרַ֔
Mısır'ın
H4714

וּפְלִשְׁתִּיִּ֥ים
ve–Filistinlileri
H6430

מִכַּפְתּ֖וֹר
Kaftor'dan
H3731

ם וַאֲרָ֥
ve–Aram'ı
H0758

יר׃ מִקִּֽ
Kir'den

&#8249;&#8249;Ey &#304;srailliler, Benim i&#231;in K&#251;&#351;lulardan ne fark&#305;n&#305;z var?
&#8250;&#8250; Diyor RAB. &#8249;&#8249;&#304;sraillileri M&#305;s&#305;rdan, Filistlileri Kaftordan, 
Araml&#305;lar&#305; K&#238;rden &#231;&#305;karan ben de&#287;il miyim?

הִנֵּ֞ה8
işte
H2009

׀עֵינֵי֣ 
gözleri

אֲדֹנָי֣
Adonāy'nın
H0136

יְהוִ֗ה
YHVH'nın
H3069

בַּמַּמְלָכָה֙
krallığında
H4467

ה חַטָּאָ֔ הַֽ
günahlı
H2400

י וְהִשְׁמַדְתִּ֣
ve–yok–edeceğim
H8045

הּ אֹתָ֔
onu
H0853

מֵעַ֖ל
ücnden

פְּנֵי֣
yüzünün
H6440

הָאֲדָמָה֑
toprağın
H0127

פֶס אֶ֗
ancak

י כִּ֠
çünkü

א ֹ֣ ל
değil
H3808

יד הַשְׁמֵ֥
tamamen
H8045

יד אַשְׁמִ֛
yok–edeceğim
H8045

אֶת־
–ı
H0853

ית בֵּ֥
evini

ב יַעֲקֹ֖
Yakup'un
H3290

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָֽה׃
YHVH'nın
H3068

&#8249;&#8249;&#304;&#351;te, Egemen RABbin g&#246;zleri Bu g&#252;nahl&#305; 
krall&#305;&#287;&#305;n &#252;zerindedir. Onu yery&#252;z&#252;nden s&#246;k&#252;p 
ataca&#287;&#305;m, Ancak Yakup soyunu b&#252;sb&#252;t&#252;n yok etmeyece&#287;im&#8250;&#8250; 
Diyor RAB.

י־9 כִּֽ
çünkü–

הִנֵּ֤ה
işte
H2009

֙ נֹכִי אָֽ
ben
H0595

מְצַוֶּ֔ה
emredeceğim
H6680

וַהֲנִע֥וֹתִי
ve–sallayacağım
H5128

ל־ בְכָֽ
tüm–arasında
H3605

הַגּוֹיִ֖ם
milletlerin

אֶת־
–ı
H0853

ית בֵּ֣
evini

יִשְׂרָאֵל֑
İsrail'in
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֤
nasıl

֙ יִנּוֹ֙עַ
sallanır
H5128

ה בַּכְּבָרָ֔
elekte
H3531

א־ ֹֽ וְל
ve–değil–
H3808

יִפּ֥וֹל
düşecek
H5307

צְר֖וֹר
taş–çakılı

רֶץ׃ אָֽ
yere
H0776

&#8249;&#8249;&#304;&#351;te buyruk verece&#287;im, B&#252;t&#252;n uluslar aras&#305;ndan 
&#304;sraili kalburla eler gibi eleyece&#287;im, Bir &#231;ak&#305;l bile yere d&#252;&#351;meyecek.
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בַּחֶרֶ֣ב10
kılıçla
H2719

יָמ֔וּתוּ
ölecekler
H4191

ל כֹּ֖
tüm
H3605

חַטָּאֵי֣
günahkârları
H2400

י עַמִּ֑
halkımın

ים הָאֹמְרִ֗
diyenler
H0559

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

תַגִּ֧ישׁ
yaklaşacak
H5066

ים וְתַקְדִּ֛
ve–öne–geçecek
H6923

ינוּ בַּעֲדֵ֖
etrafımızda
H5704

ה׃ הָרָעָֽ
felaket

Halk&#305;m&#305;n aras&#305;ndaki b&#252;t&#252;n g&#252;nahl&#305;lar, 
&#8249;K&#246;t&#252;l&#252;k bizi bulmaz, bize eri&#351;mez&#8250; diyenler K&#305;l&#305;&#231;tan 
ge&#231;irilecek.&#8250;&#8250;

בַּיּ֣וֹם11
günde
H3117

הַה֔וּא
o
H1931

ים אָקִ֛
kaldıracağım

אֶת־
–ı
H0853

ת סֻכַּ֥
kulubisini
H5521

דָּוִ֖יד
Davut'un
H1732

הַנֹּפֶלֶ֑ת
düşmüş
H5307

י וְגָדַרְתִּ֣
ve–onaracağım
H1443

אֶת־
–ı
H0853

ן פִּרְצֵיהֶ֗
gediklerini
H6556

֙ סֹתָיו וַהֲרִֽ
ve–harabelerini
H2034

ים אָקִ֔
kaldıracağım

יהָ וּבְנִיתִ֖
ve–inşa–edeceğim
H1129

י כִּימֵ֥
günleri–gibi
H3117

ם׃ עוֹלָֽ
eski
H5769

&#8249;&#8249;O g&#252;n Davutun y&#305;k&#305;k &#231;arda&#287;&#305;n&#305; yeniden 
kuraca&#287;&#305;m, Gediklerini kapayacak, Y&#305;k&#305;k yerlerini onaraca&#287;&#305;m, Onu eskisi 
gibi yapaca&#287;&#305;m,

עַן12 לְמַ֨
öyle–ki
H4616

ירְשׁ֜וּ יִֽ
miras–alsınlar
H3423

אֶת־
–ı
H0853

ית שְׁאֵרִ֤
kalıntısını
H7611

אֱדוֹם֙
Edom'un
H0123

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
milletleri

אֲשֶׁר־
ki–

א נִקְרָ֥
çağrıldı
H7121

י שְׁמִ֖
adım
H8034

עֲלֵיהֶם֑
üclerine

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָה֖
YHVH'nın
H3068

שֶׂה עֹ֥
yapanın

את׃ זֹּֽ
bunu
H2063

פ
¶

&#214;yle ki, Edomlular&#305;n sa&#287; kalanlar&#305;n&#305;, Bana ait olan b&#252;t&#252;n 
uluslar&#305; sahiplensinler.&#8250;&#8250; Bunu yapacak olan RAB b&#246;yle diyor.

הִנֵּ֨ה13
işte
H2009

ים יָמִ֤
günler
H3117

בָּאִים֙
geliyorlar
H0935

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָ֔ה
YHVH'nın
H3068

וְנִגַּ֤שׁ
ve–yaklaşacak
H5066

חוֹרֵשׁ֙
çiftçi

ר בַּקֹּצֵ֔
biçiciye

ךְ וְדֹרֵ֥
ve–üzüm–ezen
H1869

ים עֲנָבִ֖
üzümleri
H6025

ךְ בְּמֹשֵׁ֣
tohum–ekene
H4900

הַזָּ֑רַע
eken
H2233

יפוּ וְהִטִּ֤
ve–damlayacak
H5197

הָרִים֙ הֶֽ
dağlar
H2022

יס עָסִ֔
tatlı–şarabı
H6071

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

הַגְּבָע֖וֹת
tepeler
H1389

גְנָה׃ תִּתְמוֹגַֽ
eriyecekler
H4127

&#8249;&#8249;&#304;&#351;te, g&#252;nler geliyor&#8250;&#8250; diyor RAB, &#8249;&#8249;&#199;ift 
s&#252;ren orak&#231;&#305;ya, &#220;z&#252;m basan ekin ekene eri&#351;ecek, Da&#287;lardan tatl&#305; 
&#351;arap damlayacak, B&#252;t&#252;n tepelerden akacak.

14֮ וְשַׁבְתִּי
ve–döndüreceğim
H7725

אֶת־
–ı
H0853

שְׁב֣וּת
esaretini
H7622

י עַמִּ֣
halkımın

֒ יִשְׂרָאֵל
İsrail'in
H3478

וּבָנ֞וּ
ve–inşa–edecekler
H1129

ים עָרִ֤
şehirleri

נְשַׁמּוֹת֙
harap–olmuş
H8074

בוּ וְיָשָׁ֔
ve–oturacaklar
H3427

וְנָטְע֣וּ
ve–dikecekler
H5193

ים כְרָמִ֔
bağları
H3754

וְשָׁת֖וּ
ve–içecekler
H8354

אֶת־
–ı
H0853

יֵינָם֑
şarabını
H3196

וְעָשׂ֣וּ
ve–yapacaklar

גַנּ֔וֹת
bahçeler
H1593

וְאָכְל֖וּ
ve–yiyecekler
H0398

אֶת־
–ı
H0853

ם׃ פְּרִיהֶֽ
meyvesini
H6529
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S&#252;rg&#252;n halk&#305;m &#304;sraili geri getirece&#287;im, Y&#305;k&#305;k kentleri onar&#305;p 
orada ya&#351;ayacaklar, Ba&#287;lar dikip &#351;arab&#305;n&#305; i&#231;ecekler, Bah&#231;eler 
yap&#305;p meyvesini yiyecekler.

ים15 וּנְטַעְתִּ֖
ve–dikeceğim
H5193

עַל־
–üzerine

אַדְמָתָ֑ם
topraklarına
H0127

א ֹ֨ וְל
ve–değil
H3808

יִנָּתְשׁ֜וּ
sökülecekler
H5428

ע֗וֹד
daha
H5750

מֵעַל֤
üzerinden

אַדְמָתָם֙
topraklarının
H0127

ר אֲשֶׁ֣
ki

נָתַ֣תִּי
verdim
H5414

ם לָהֶ֔
onlara
H1992

אָמַ֖ר
dedi
H0559

יְהוָה֥
YHVH
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Tanrın
H0430

Onlar&#305; topraklar&#305;na dikece&#287;im, Bir daha s&#246;k&#252;lmeyecekler Kendilerine 
verdi&#287;im topraktan.&#8250;&#8250; Tanr&#305;n&#305;z RAB b&#246;yle diyor. Next: Jonah Sacred Texts 
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